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መዐደ

et ምዕደ፡ I,1 [respondent َوَعَظ  monuit,
exhortatus est , pec. referens, quod futurum esset,
nec non َوَعَز et وَعَدَ; יָעַץ יָעַד vid. Ges. thes. p.
605; Ges. thes. p. 610] Subj. ይምዐድ፡ (F.N. 46),
admonere ,  adhortari : ይምዕዱኒ፡ νουθετοῦσί
με Job 30,1; Clem. f. 143; Chrys. saepissime; Lit.
171,3; እግዚአብሔር፡ መዐዶ፡ ለሰብእ፡ ኢይዕልዎ፡
Jsp. p. 290; ወእምዝ፡ ምዕዶሙ፡ ለእሊአሁ፡
ወአዘዞሙ፡ ያምልክዎ፡ ለእግዚአብሔር፡ Jsp. p.
293; c. dupl. Acc. : መዐደነ፡ ነገረ፡ ሕይወት፡
adhortatus est nos verbo vitae  Gad. T.H. ;
ምዒድ፡ Org.

TraCES en
maʿada, mǝʿda
Grébaut

መዐደ፡ maʿada I,1 ይምዕድ፡, ይምዓድ፡ «exhorter,
conseiller» ― አመከረ፡ Ms. {DiLBNFabb217},
fol. 45r. Grébaut 1952, 108

Leslau
መዐደ maʿada, ምዕደ፡ mǝʿda (yǝmʿǝd,

yǝmʿad) counsel, warn, exhort, admonish Leslau
1987, 325b
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